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AGREEMENT BETWEEN THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY
AND THE REPUBLIC OF GUATEMALA
ON TRADE IN TEXTILE PRODUCTS

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

of the one part, and

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF GUATEMALA

of the other part,

DESIRING to promote, with a view to permanent co-operation and in conditions
providing every security for trade, the orderly and equitable development of
trade in textile products between the European Economic Community (herein-
after referred to as "the Community") and

RESOLVED to take the fullest possible account of the serious economic and
social problems at present affecting the textile industry in both importing
and exporting countries, and in particular, to eliminate real risks of
market disruption on the market of the Community and real risks of disruption
to the textile trade of

HAVING REGARD to the Arrangement Regarding International Trade in Textiles
(hereinafte- referred to as "the Geneva Arrangement"), and in particular
Article 4 thereof; and to the conditions set out in the Protocol extending
the Arrangement together with the Conclusions adopted on 22 December 1981 by
the Textiles Committee,

HAVE DECIDED to conclude this Agreement and to this end have designated as
their Plenipotentiaries:

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF GUATEMALA

WHO HAVE AGREED AS FOLLOWS:
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SECTION I: TRADE ARRANGEMENTS

Article 1

1. The Parties recognize and confirm that, subject to the provisions of
this Agreement and without prejudice to their rights and obligations under
the General Agreement on Tariffs and Trade, the conduct of their mutual trade
in textile products shall be governed by the provisions of the Geneva
Arrangement.

2. In respect of the products covered by this Agreement, the Community
undertakes not to introduce quantitative restrictions under Article XIX of
the General Agreement on Tariffs and Trade or Article 3 of the Geneva
Arrangement.

3. Measures having equivalent effect to quantitative restrictions on the
importation into the Community of the products covered by this Agreement
shall be prohibited.

Article 2

1. This Agreement shall apply to trade in textile products of cotton, wool
or man-made fibres originating in Guatemala which are listed in the Annex.

This Agreement shall apply to imports of cottage-industry products
under the conditions Laid down in Protocol B.

2. The classification of the products covered by this Agreement is based
on the nomenclature of the Common Customs Tariff and on the nomenclature of
goods for the external trade statistics of the Community and the statistics
of trade between member States (NIMEXE). The procedures concerning
classification decisions are set out in Protocol A, title I.

3. The origin of the products covered by this Agreement shall be determined
in accordance with the rules in force in the Community.

The procedures for control or the origin of the products referred to
above are laid down in Protocol A, title II.

4. The procedures for administrative co-operation in implementing this
Agreement are set out in Protocol A, title V.

Article 3

Imports of textile products covered by this Agreement shall be subject
to a system of administrative control by the Community in accordance with the
provisions in force in the Community.
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Article 4

1. Guatemala undertakes to supply the Community with available statistical
information on all textile exports by country of destination.

The Community shall transmit to the Guatemalan authorities import
statistics for all products covered by the system of administrative control
referred to in Article 3.

2. The information referred to in paragraph 1 shall, for all categories of
products, be transmitted before the end of the third month following the
quarter to which the statistics relate.

3. For the purpose of applying the provisions of Protocol C the Community
undertakes to provide the Guatemalan authorities before 15 April of each
.year with the preceding year's statistics on imports of all textile products
covered by this Agreement, broken down by supplying country and Community
member State.

Article 5

Exports from Guatemala to the Community of products covered by this
Agreement shall, at the time of entry into force of this Agreement, be free
from quantitative limits. However, quantitative limits may subsequently be
introduced under conditions specified in Protocol C.

Article 6

Should quantitative limits be introduced under Article 5, the provisions
of Protocol A, titles III, IV and VI will apply.

Article 7

The consultation procedures referred to in this Agreement shall be
governed by the following provisions:

- any request for consultations shall be notified in writing to the
other Party,

- where appropriate, the request for consultations shall be followed
within a reasonable period (and in any case not later than fifteen
days following the notification) by a report setting out the
circumstances which, in the opinion of the requesting Party,
justify the submission of such request,

- the Parties shall enter into consultations within one month at the
latest of notification of the request, with a view to reaching
agreement or a mutually acceptable conclusion within one month at
the latest.
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Article 8

At the request of either of the Parties and in conformity with the
provisions of the Geneva Arrangement, consultations shall be held on any
matter concerning their trade in textile products and in particular on any
problem arising from the application of this Agreement. Any consultations
held under this Article shall be approached by both Parties in a spirit of
compromise and with a desire to reconcile the differences between them.

Article 9

Guatemala and the Community agree to co-operate fully in preventing the
circumvention of the present Agreement by trans-shipment, rerouting or
whatever other means.

Article 10

Guatemala and the Community recognize the special and differential
character of re-imports of textile products into the Community after
processing in Guatemala.

Such re-imports may be agreed outside any quantitative limits established
under this Agreement provided that they are effected in accordance with the
regulations on economic outward processing in force in the Community.
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SECTION II: TRANSITIONAL AND FINAL PROVISIONS

Article 11

This Agreement shall apply to the territories within which the Treaty
establishing the European Economic Community is applied and under the con-
ditions laid down in that Treaty on the one hand, and to the territory of
Guatemala on the other hand.

Article 12

1. This Agreement shall enter into force on the first day of the month
following the date on which the contracting parties notify each other of the
completion of the procedures necessary for this purpose. It shall be
applicable until 31 December 1986.

2. This Agreement shall apply with effect from 1 January 1983.

3. Either Party may at any time propose modifications to the Agreement.

4. Either Party may at any time denounce this Agreement provided that at
least sixty days' notice is given. In that event the Agreement shall come to
an end on the expiry of the period of notice.

5. the Annex and Protocols to this Agreement shall form an integral part
thereof.

Article 13

This Agreement shall be drawn up in two copies in the Danish, Dutch,
English, French, German, Greek, Itatian and Spanish languages, each of these
texts being equally authentic.



COM.TEX/SB/919
Page 7

ANNEX I

GROUP IA

NIMEX Table of equivalence
Category CCTheading No Code Decription

55.05 55.05-13, 19, 21, 25, 27, Cottonyarn, not put up for retail sale
29, 33, 35, 37, 41, 45,
46, 48, 51, 53, 55, 57,
61, 65, 67, 69, 72, 73,
81, 83, 85, 87

2 55.09 Other woven fabrics of cotton.

55.09-03, 04, 05, 06, 07, Woven fabrics ofcotton, other
08, 09, 10, 11, 12, 13, than gauze, terry fabrics, narrow
14, 13, 16, 17, 19, 21, wovenfabrics,pile fabrics, chenille
29, 32, 34, 35, 37, 38, fabrics, culle and other net fabrics:
39, 41, 49, 51, 52, 53,
54, 55, 56, 57, 59, 61,
63, 64, 65, 66, 67, 68,
69, 70, 71, 73, 75, 76,
77, 78, 79, 80, 81, 82,
83, 84, 85, 87, 88, 89,
90, 91, 92, 93. 98, 99

55.09-06. 07, 08, 09, 51, a) Of which other than unbleached
52, 33, 54, 55, 56, 57, or bleached
59, 61, 63, 64, 65. 66,
67, 70, 71, 73, 83, 84,
85, 87, 88, 89, 90, 91,
92,93,91,99

3 56.07 Woven fabricsof man-made fibres
A (discontinuousor weste):

A. Of synthetictextilesfibres:
5607-01, 04, 05, 07, 08, Woven fabrics of synthetic fibres
10, 12, 15, I 20, 22, (discontinuousor waste) otherthan
25, 29, 30, 31, 35, 38, narrow wovenfabrics,pile fabrics
39, 40, 41, 43, 45, 46, (including terry fabrics) and47, 49 chenillefabrics
56.07-01, 05, 07, 8, 12, a) Of which other than unbleached
15, 19, 22, 25, 29, 31, or bleached
35, 38, 40, 41, 43, 46,
47, 49
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GROUP I B

NIMEXE Table of equivalence
Category CCT heading No code83)(1983) pices/kgg/piece

4 60.04 Under garments knitted or crocheted. 6.48 154
B I not clssic or rubberized:

a) 60-0419, 20, 2, 23, 24, Shirts T-shirts, Iightweight fine
2, 41, 50, 58, 71, 29, 89 knit roll, polo or turtle necked

IVb) I aa) jumpersand pulIovers,underv st ets
dd) and pullovers, under and the

2 ee) like kitted or crocheted, not
. d) l ae) classi crur nbberized. other than

dd) babies' garments, of cotton or
Z dd) synthetic textile fibres: T-shirts and

lightweight fine knit roll, polo or
curtle necked jumpersand pull-overs, of regenerated textile fibres,
other than babies' garments

5 60s Outer garmentsand other articles, 4-53 221
A I knitted or crocheted, not elastic or

Il b) 4 b) tla) rubberized:
bbb)

A. Outer garments and clothing
ddd) accessories:

22) 6S0.0501, 31, 33, 34, 35, Jerneys, pullovers slip-overs, waistbbb) 36, 39, 40, 41, 42, 43 coatstwinsecs cardigans,bed-
ddd) jackets and jumpers, knitted or
eee) crocheted not elastic or rab-berized, of wool, of cotton or ofman-madetextilefibres

6 61.01 Men's and boys' outer garments: 1-76 56
B Vd)

2

e) I

3 .
61.02 Women's. girls't'andI infans outer
B IIe) 6a) garments:oot

bb)ccBU) B. Other s0
61.0t-62 64, 66, 72 74, Mens' and boys' woven breeches,
76 shortsand u"use (incduing
61.02-66, 6$ 72 slacks):women' sgirls'andinfants'woventrouserand slacks, ofwool.

of cottonor of man-made tistile

7 605 Outergarments tner oct=clarcie, S5S5 180
AI) 4 a) 22 kniitted or crocheten l d, mot easic or

33 rubberdized
44
SS A. Outergarmets and clothing

II Other
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NIMEXE Table of equivalence
Category CCT heading No code Description

7 61.02 Women's,girl s' andfaits'ânW uteor
noe.t'd) IIB Ie) 7 bb) gar ent

dd) ILB.heth
60.03-22, 23, 24, 25 Bouslo aend shirt-blouss, eoikod

61.02-78, 82, 84 (.dorbedrizewov n, owrs omen.
girls and iantsnu, owf l,o. of ttocon
or ofanmn-madtext eile fiebrs

8 61.03 Mea's and boys' under garmtsen, 4.60 217
A incuding lcorl,s. shtsir fronts and cuffs:

61.03-11, 1I, 19 Men's and boys' shisrt, wenov, of
vool, oftttoon or of man-made
xtetileibrfIes
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GROUP IlANIMEXE Tableeouivalencef«q;oryagc CCTheadingr No ode(1983) script
9 55.08 Terry telliweng and similar oerty

fabrics of co«ott:
6L2 .0 ted li1, nen,ite lonli,e}aloit linen and
B IIaI)l kchmit en,ino; en;inutas and ocbh

__«terryfabrics

20 62.02 Bed linen, table linen, toilet linenand
B I a) kinchen linen;curtains and other

c) furnishingarticles:

62.02-12, 13, 19 Bed linen woven

22 56.05 Yarnof man-made fabres(discontinu-
A outorwaste), notput up for retail

A. Of synthetictextilefibrcs:
S640503,05, 07,09,11. Yarn ofdiscountinuousorw stea
13, 15. 19, 21, 23synthetic5,hcres,notfib, n por up f«t
28, 32, 34, 3, 38, et9il' alerta sii:
42, 44 45,46, 47

54OS-21, 23, 25, 28, 32, a) Of cryice a=-lik
34,36

23 S&05 Ya n f n r efobres (dako tin discanu-
wasteou notmr v ),porruttilp feaen

. R O reg&n ratSOeeextilfibrcds t ie:
SC5-l, 55, 61, 65, 7arn of Y«icontinuous o w otr rase ce-
7S, si, 15, 9t,generated fibres, not putW9*Oc-put up for re-
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NIMEXE Tableof equivalenceCategory CCT headingNo code Description(1983) piece/kgg/piece

32 ex5&04 Woven pilefabrics and chenille fabrics
(otherthanterry towelling or similar

withinheading No 58.05):

58.04-07, 11, 15, 18, 41, Woven pile fabrics and chenille
43, 45, 61,63(67,h69, fabrics(other thanterry fabrics of
71, 75,77, 78 cotton dannarr wMoW woven fabr)cs>.

wf vool, ofttncoo ofn-ma-oedetile.ie fibres

5) 3a wOfc hihttoncmndreiuoy

39 62.02 Bedli,nean tble linna,itollet nine and
I Xa) tcienclinen,,cuUtainmisand thero

c) furnis ing artclesdoe:
c) Ot.erh_c)

62.02-4042,< 44, 46 51,W voeen tabllineren toiletn ad
59, 65, 72,74 77 tkichelinen n,htber ah=ofci tt

teryrfabric
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GROUP Il B

NIMEXE Table of equivalence
CategoryCCTheadinNo code Description

60.03 Stockings,under stocking,socks, 24.3 41
A ankle-socks, sockettes and the like, pairs
B I knitted or crocheted, not elasic or

Il b) rubberized:
C
D 60.03-t1, 19, 20, 27, 30, Other thanwomen'sstockingsof

90 synthetic textilefibres

60.04
B IV b) 1 cc)

2 dd)

1 2 cc)
604-48, 56,75,85

Under garments knitted or crocheted,
not elastic or rubberized:

Men's and boy' underpants and
briefs,women's, girls' and infants'
(other than babies') knickers and,

briefs, knitted or crocheted, nmot
stiscic or rurizbeied, cottofc n or
thstynetextilefd fesibr

17 59

14 A 61.01 Men ei'ns ad b' s'ter aare nts:- 1.0t1. 1 i 00
A 1

61.01-1 Men's and boys' tsoa=of ieg-mpr
natedateo ocoveredo-dorr-lam
natwoveweon fibrfal ailing within
heading N9.5?Q08. 59.11 5r s9.2

14 B 61.01 .Men's and boys'touogarments:: 0-72 1 389
B ) b> I

2 61.01-41, 42,44,46 47 Men's andys''w?ven overcost
3 mrnico stsaon hother coa,tsd cloa

mdancapes, Odother than thoseo
gory 14 A. of vood, cw clomofor tto
man-made t=âie fiext

15A 61.02 V ue',gtSWomend girls' nfants'9I9

B.Other.

~~~~un

61.01-0 VJoWomen'is gmrlsanfminfants't
of iaedompregmatoveoatr
ithhem No 59in8, 5ading9.11 or

59.12

tS 61.02=15WoM men's irl's and ants, g;uter md, infma5' aoe 0-84 1 190
BIIe) l garments poen:

cc) th B. Oer.
2 an)

bb) 61.02-31, Women3, 3girls' 3n, inoents's,ovenaid 4Lfac", wQe
oe) 37, 39, 40 rcosts ncoats oti s and aihercM& domsjanketsceapi: iac and

mm; oah garhants s.meu of
y 15 _,y 15wool,ofcotton oen

~~~~~made textile fibresoef0 Slman-u t=Yile fRmW
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NIMEXE Tableof equivalence
Category CCT heading No code Description(1983) pieces/kgg/piece

16 61.01 Men's and boys'outer garments: 0-80 1250
B V c) I

2 61.01-51, 54, 57 Men's and boys'woven suits
3 (including coordinate suits

consistingof two or three pieces,which are ordered, packed,
consigmedand normally sold

of wool, of cotton or of
man-made textile fibres, excduding

17 61.01 Men's and boys' outer garments: 1.43 700
B V a) 1

2 61.01-34, 36, 37 Men's and boys' wovenjackets
3 (excluding waister jackets) and

blazers of wool, of cotton or of
man-made textile fibres

18 61.03 Men's and boys' under garments,
B including collars, shirtfronts and cuffs:
C

61.03-51, 55, 59, 81, 85, Men's and boys' woven under
89 garments other thatshirts, of wool,

of cotton or of man-made textile
fibres

19 61.05 Handkerchiefs: 59 17 -
A

61.05-20 A. Of woven cotton fabrics, of a value
of more than 15 ECU/kg net

B I weight

61.05-30, 99 Handkerchiefs ofwoven fabric, of
a value of not more than 15
ECU/kg net weight

21 61.01 Mens and boys' outergarments: 2.3 435
B IV

61.02 Women's, girls' and infants' outer
B II d) garments:

B. Other
61.01-29, 31, 32 Parkas, anoraks, windcheaters,

waister jacketsand the like, woven,
61.02-25, 26, 28 of wool, ofcotton or of man-made

textile fibres
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NIMEXE Table of equivalenceCategoryy CCT heading No code Descriptions(1983) pieces/kg g/pieces

24 60.04 Under garments,knitted or crocheted, 3-9 257
+25 B IV b) 1 ) not elasticorrubberized:

60.04-47, 73 Men's and boys' pyjamas,knitted
or crocheted, of cotton or of
sythetic textile fibres

60.04 60.0451, 53, 81, 83 Women's, girls' and infants' (other
B IV b) 2 aa) than babies' )knitted or crocheted

bb) pyjamas and right dresses, of
d) 2 aa) cotton or synthetic fibres

bb)

26 60.05 Outer garments and other articles, 3.1 323
A II b) 4 cc) ll knitted or crocheted, not elasticor

22 rubberized: ed:
33
44 r nts A. Outer gamme= and clothing

accessoncs

IL Other

61.02 Women's, girls' and infants' outer
B I e) 4 bb) garments:

C)
dd) B. Other:

60.05-45girls'47, 48 Women's, irlw and infants' (other
61.02-48,'52 v53,and tt than babies) woen mad knifed orcrocheted dresses of woel, of

coc. or of man-made texule fibres

27 60.05 e rtiOute,r garmnts and other acles 2.6 385
A II b) 4 dd) tt och t n kniued or ccaeoed, mot elastic or

A. Ouoer gurments and clothing
accesoes:.
ILOcher

61.02 Women's, girls' and infants' outer
B Il e) 5 aa) nts: garmems:

cc) ther: B. Odir:

60.05-SIW 52, s4,girls an Vomen', tler md infants' (odhr
ibmanbaknitt voven mmd hmiued or61.0crochetedshirts, including divided. ~~~
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NIMEXE Table of equivalence
CCT heading No code Description(1983) pieces/kg g/piece

60.05-61, 62, 64

61.02-42, 43, 44

Outer garments and
knitted or crocheted,
rubberized:

A. Outer garments
accessories:

II. Other:

Knitted
except
babies'

Women's,
garments:

Other articles,
not elastic or

and clothing

or crocheted trousers
shorts) other

girls' and infants' outer

B. Other:

Women's, girls' and infants' (other
than babies') woven suits and
costumes (including coordinatesuits
consisting of two or three pieces
which are ordered, packed.
consigned and normally sold
together), of wool, of cotton or of
man-made textile fibres, excluding
ski suits

1*61

1-37

620

730

30 A 61.04 Women's, girls' and infants' under 4-0 Z50
B I gatments:

61.0411, 13, 18 Women's, girls' and infants' woven
pyjamas and night dresses, of wool,
of cotton or of man-made textile
fibres

30 B 61.04 Wonen's, girls' and infants' under
B II garments:

61.049t, 93, 98 Women's, girls' and infants' (other
than babies) woven under
garments, other than pyjamas and
night dresses, of wool, of cotton or
of manameid textile fibres

31 61.09 Corsets, corset-belts, supender-btsel, 18*2 55
D bssièrares, abrces, suspenders,arters

and the like (including such articlesof
knitted or crocheted fabrics) whether
or not elastic:

61.09-50 Brassières, woven, knitted or
crocheted

60.05
A Il b) 4 ee)

61.02
B II e) 3 aa)

bb)
cc)

29
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NIMEXE Table of equivalent
Category CCT heading No code Descriptionoo

68 60.04 Under gmarents, kttized or crocheted,
A I not eltasic oru bberized:

I a)
b A. Babies' rgaments: glsirg' marents up
c) to and including cmomerciali sze

Ila 86:
b)
c) 60.04-02, 03, 04, 06, 07, Babies' under garments of knitted
d) 08, 10, 11, 12,14. or crochetedfabrics, not elastic or

rubberized

73 60.05 Outer garments and other articles, 167 600
A 1l b) 3 knited or crocheted, not elastic or

rubberized:
A. Outer garments and clothing

accessories:

II.Other:
60.0S-16, 17, 19 Track suits of knitted or

crocheted fabric, not elastic or
rubberized, of wool, of cotton
or of man-made textile fibres

76 61.01 Men's and boys' outer garments:
B I

61.02 Women's, girls'and infants'outer
BII a) garments:

B. Other

61.01-13, 15, 17, 19 Men's and boys' woven industrial
and occupational clothing:

61.02-12, 14 women's, girs ad infants' woven
aprons, smock-overalls and other
industrialand occupational clothing
(whether or not also suitable for
domestic use), of wool, of cotton or
of man-made textile fibres

78 61.01 Men's and boys' outer garments:A II
A III 61.01-09, 24, 25, 26, 81, Mens's and boys' woves bath robes,
V f) I 92,95,96 dressing gowns, smoking jackets

1 and similar indoor wear, ski suits
2 consisting of two or three pieces
3 and otheroutergarments, except

garments of cateories 6, 14 A,
14 B, 16, 17, 21, 76 and 79, of
wool, of cotton or of man-made
textile fibres
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NIMEXE Table of equivalenceCategory CCT heading No code Description
(1983) pieces/kg g/piece

81 61.02 Women's, girls' and infants' outer
B I b) garments:

II c)
e) 8 aa) B. Other:

9 aa)
bb) 61.02-07, 22, 23, 24, 85, Women's, girls'and infants' woven
cc) 90, 91, 92 bath robes, dressing gowns, bed

jackets and similar indoor wear and
outer garments, except garments of
categories 6, 7, 15A, 15 B, 21, 26,
27, 29, 76, 79 and 80, of wool of
cotton or of man-made textile fibres

83 60.05 Outer garments and other articles,
A Il a) knitted or crocheted, not elastic orb) 4 hh) II .`'

22
33 AtOuoer gartsns andclthdoing
44 accerieones:

i)1IIX
kk)IIl I. Oter:
11)11.

22 60.05-04. 76, 77, 78, 79, Outer garments, knitted or
33 81, 85, 88, 89, 90,91 crocheted, not elastic or rub-
44 berized, other than garment of

categories 5, 7, 26, 27, 28, 71,
72, 73, 74 and 75, of wool, of
cotton or of man-made textile

. ~~~~~~~~~~~~fibres
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GROUP IIIA

NIMEXE Table of equivalence
Category CCT headingNo code Description(1983) pieces/kg g/pieces

33 51,04 Woven fabrics of man-made fibres
A III a) (continuous), including woven fabrics

of monofil or strip falling within
heading No 51.01 or 51.02:

A. Woven fabrics of synthetic textile
fibres:

62.03 Sacks and bags, of a kind used for the
B II b) packing ofgoods:

B. Of other textile materi ais:

51.04-06 Woven fabrics ofristp or
the like ofl phoytylene or

62.03-51, 59 lpropypoylene,sseu than 3 m
wiwov;nvvesacks' of suctrhp si

tor lhe ike

34 51.04 W Voven fabrics of man-made fibres
IIA mb) (cointnuous), clinddgnS vone frics

of monofil or strip falling within
heading No 51.01 or 51.02:

A. .Woven fabrics of synthetic textile
fibres:

51.04-08 Woven fabrics of strip or the like of
polyethylene or polypropylene, 3 m
or morewide

35 51.04 Wovenfabrics of man-made fibres
A IV (continuous), including woven fabrics

of monofil or strip falling within
heading No 51.01 or 51.02:

A. Woven fabrics of synthetic textile
fibres:

51.04-10, 11, 13, 15, 17, Woven fabricsof synthetic textile
18, 21, 23, 25, 27, 28, fibres (continuous) other than those
32, 34, 36, 41, 48 for tyres and those containing elas-

tomeric yarn:
51.04-10, 15, 17, 18, 23, a) Of whichother than unbleached
25,27, 28, 32, 34,41, 48 or bleached

36 51.04 Woven fabrics of man-made fibres
B III (continuous), including woven fabrics

of monofil or strip falling within
beading No 51.01 or 51.02:
B. Wovenfabrics of regenerated

textile fibres:
51.04-55, 56, 58, 62, 64, Woven fabrics of regenerated
66, 72, 74, 76, 81, 89, textile fibres (continuous) other
93,94,97,98 than close for tyres and those

containingelastometic yarn:

51.04-55, 58, 62, 64, 72, a) Of which other the unbleached
74, 76, 81, 89, 94, 97, 98 orbleached
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NIMEXE Tableof equivalence
CCTheading No code Descriptions

(1913) piece/kgg/piece

56.07.50, 51, 55, 56,
60, 61, 65, 67, 68,
70, 71, 72, 73, 74,
78, 82, 83, 84, 87

59,
69,
77,

56.07-50, 55, 56, 59, 61,
65, 67, 69, 70, 71, 73,
74, 77, 78, 83, 84, 87

60.01-40

Woven fabrics of man-made
(discontinuous or waste:

B. Of regeneratedtextile fibrcs:

fibres

Woven fabrics of regenerated
textile fibres (dicontinuous or
waste) other than narrowwoven fa-
brics, pile fabrics (including terry
fabrics) and chenille fabrics:

a) Of which other than unbleached
or bleached

Knitted or crocheted fabric, not elastic
orrubberized:

B. Of man-made fibres:

Knitted or crocheted synthetic
curtain fabrics including net curtain
fabric

38 B 62.02 Bed linen, table Iinen, toilet linen and
A II kitchen linen; curtain and other

furnishing articles:

62.0249 A. Net curtains

62.02-83, 85, 89

Bed linen, table linen toilet linen and
kitchen linen, curtains and other
furnishing articles:

B. Other:

Woven curtain (other than netcur-

tains) and furnishing articles, of
wool, of cotton or of mnn-made
textile fibres

41 ex 51.01 Yam of man-made fibres (continuous),
A eocpu%up for retail sale:

A. Yarn of synthetic textilesfibres:

51.01-02, 03, 04, 08, 09, Yarn of synthetic textilefibres
10, 12, 20, 22, 24, 27, (continuous), not put up for retail
29, 30, 41, 42, 43, 44, sale, other than non-texturedsingle
46,48 yarn untwistedorwith aswiseof

not morethan50 turns per metre

56.07
B

60.01
B I b) l

38 A

40 620O
B IV a)

C)
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NIMEXE Tableof equivaIence
Category CCT headingsNo code I

on(1983)~~~~~~~~kpie iffl

42 r ex man1.01 ontinuous), Ymn of a-made fibres (cminuous),
t tail ocxput up for rei sale:

B. Yam f regerated textile fibres:
ed51.01-50, 61, 67, 68, 71, Yarn of reenemed textile fibres
76, 79, 80 (conanuow),ut up for retail

sale, otber rian sigle. yam of
viscose rayo untwisd or 'wih a
ta of noc moe than W ns
uper Me and single non-oexared
om of any aceat

43 1.03 51.rno-1man-ma Yamtin f usM mde fibres (Conuu),
put up for remilsale

44 31.04 en a ics an Wovnm ibrbrc of mn-made fles
A II tinuo ncluing (cvnunuous), icudiag woren fabrics

of inoowotfil or strip fallug ihin
heading No 51.01 or 51.02:

y tveec hteabrics of s4ndhtic rêile
fibres:

51.04-05 Wo n of nthetfabricf syrnhecic textile
fibres ntaicongnuous), co in
elasmmeni yu-n

45 51.04 Wo 'vmn fmbrecsi ofc nan-oadc fbres
B Il (continuouswovennclurics venm fabncs

of ripofill or sthinfaling widiin
heading5No 51.01 orSl.02:
B} WVoeeen fabrtcs ofrgenerared

oxclefibres:
51.04-54 n f Wcve abre«eneratedFgneed

eexi fibres tincous),uo),
containelastg ericoormcyan

46 ex 53.05 h Sbeep's om laibsolwod thotr ner aimal
hair (finecoaror)csee, carded or
coeed:

53.05-10, 22, 29, 32. 39 Carded or combed sheep's or
lambws' ool ot ocher fine animal
raie

47 53.06 rnYas of cardeh sbeep's ormbs' woo
(vwoIoenYyrn), anotut up for reatal

53.08 sla
A Yaranof fine aniaimahair (caderd or

combed), not put up for retail slea:
53.0-21, 25, 31, 3S5 Si51 TaY mof carded sbhep's or 1lla
55, 71, 75 wool (vooUw llanrn) or of «cdecar

fine animal hair, not put up for re-
53.08-11, 1S 5 mait sale

48 S3.07 Yam Ornoombed sheep's or lamb yoslw
worsted yam), rnot put up for miu
sale

53.08 Yam of rnne animal hair (casded orr
8 . cmed)cornbmot pun up for rmi saletail

53.07.02, 08, 12. 18, 30, Yam of rnmbed sheep's or lambs'
40, 51, 59, 81,89 ol(wesd oryatr) or nof combed
S3.08-2t,25 1 fine animal hain notrput Up f upror
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NIMEXE Tableof equivalenceCategory CCT heading No code Description
(1983) pieces/kg g/piece

49 ex 53.10 Yarn of sheep's or lamb's wool of
horschair or of other animal hair (fine
or coarse), put up for retail sale:

53.10.11, 15 Yarn of sheep's or Iambs' wool or
of fine animal hair, put up for retail
sale

- 33.11 53.11-01, 03, 07, Il, l3, Woven fabrics of sheep's or Iambs'
17, 20, 30, 40, 52, 54, wool or of fine animal hair
58, 72, 74, 75, 82, 84,
88,91, 93, 97

si SS.04 55.04-00 Cotton, carded or combed

.52 55.06 55.06-10, 90 Cotton yarn, put up for retail sale

53 55.07 5.07-10,90 Cotton gauze

54 56.04 Man-made fibres (discontinuous or
B waste), carded,combed or otherwise

prepared for spinning:
B. Regenerated textile fibres:

56.04-21,23, 28 Regenerated textile fibres (discon-
tinuous or waste), carded or

1. M~~~~~~~~~ooee

56O4
A

56.04, Il, 13, 15, 16, 17,
tg

Man-Mad fibres (dismoua r

wascc oededcombed or odwrvise
prepse for qomn(:

A. Syube teile fibres:

Syf exle fibres (dix=-
Daucuase), crded or

56 n 5606 nm nrb iscontin oc Yar of m-made ies u-
A wa te l ou or V), put up for mail sai:

5.&061le1,fibresn 15 fai brsc texti i
*oàtseor ae) m up

~~~~~~~rci -

55
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NIMEXE of
Category CCT heading No code

57 5_06 Yarn of man-made fibres (discontinu-
ous or waste), put up for retail sale):

56.06-20 Yarn of regenerated textile fibes
(discontinuous or waste), put up
for retail salie

58 58.01 58.01-0, 1 1, 13, 17, 30, Carpets, carpeting and rugs, knotted
0 m (eadeup ornot)

59 8.02 arpets, ar ting,cru cpe ss gs, ma
exA n a ti ad mtng, lem'and 'Ke,c'Schumaks'

B nd aaramaie' rgs'mn, u alnd the ike
(made utp or no):

59.02 l Ferttcland aiels of fet, whether or not
exA r nate impegatd or coed:

.Lélpiecd he sim yocr plr u to

58.02-04, 06, 07, 09, S6, n,Wove t knited cror te,moche
61. 65, 71, 75,81,85,90r t ,caprpeting,esca, rutgs mas and

Kelem'arpet'Schumacks
anKaramanied 'rugs' and tlikhe e
(made uorpn )ot ;flocovoring,re

59.02-02, 09 of felt

_0 58.03 T estries:ap hamnd-ade, of the typeelinGot aFlers:dm Aubusson. aBei-
ivas andhte ke,li dan ndleweeordkeptsarieset for example, e pitet ipont and

58.03- T 0aptries,es

'61 58.05 N arrowovw en bricsfa, and nroarwaf-
A 1 a) bcri(bs olduc)cnsistingo o warfp

c) w itutho wefasstmbl, ebyd amens ofn a
adhesive,t ohetr han goodfals ling
within ahendigoN 58.06:

58.0501. 08, 30, 40, 51, a Nrwro o enwv nrbaics rno
59,61, 69,73,l, 79,90 e inw tidwh ith

lsedcges w(vven, gummed or
made toerhwise) an btjo edges,
ocher thna wovne labels and the
Mke; bolduc

62 58.06 _ 8.061090 Woven labels, badges and the like, not
embroidered, in the piece, in strips or
cut so shape or size

58.07 Chenille yarn (including flock chenilleyarn, gimpedyarn(otherthan
No S2./01 and gimped horschair yarn);braids and ornamental trimmingsin the
piece; tassels, pos andthe Like:

S8S7-31, 39, W Chenille yarn (including flock
chenille yarn),gimped yarn (other
than metallized yarn and gimped

horsehairyarn), braids and or-
namental trimmings in the piece;

tassels pompons and the like
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NIMEXE Table of equivalenceCategoroy CCT heading No code(1983) pieces/kg g /piece
62 58.08 58.08-10, 90 Tulle and other net fabrics (but not

(Cont'd) knitted or crochetedfabrics), plain
58.09 58.0911, 19. 21, 31, 35, Tulle and other net fabrics (butnot

39, 91,9,99 includimg woven, knitted or crocheted
fabrics), figured; hand or mechanically
made lace, in the piece, in strips or in
motifs

58.10 58.10-21, 29, 41, 45, 19, Embroidery, in the piece, in strips or in
51, 55,59 motifs

63 60.01 Knitted or crocheted fabric, not elastic
B a) or rubberized:

B. Of man-made fibres:

Knitted or crocheted fabric and articles
60.06 thereof, elastic or rubberized (in-
A cluding elastic knee-caps and elastic

A. Fabric:

60.01-30 Knitted or crocheted fabric, not
elastic or rubberized, of synthetic

60.06-11, 13 textile fibres, containing elas-
tofibres; knitted or croheted fa-
bric, elastic or rubberized

64 60.01 Knitted or crocheted fabric, not elastic
B I b) 2 or rubberized:

B. Of man-made fibres:

60.01-51,55 Rachel lace and long-pile fabric
(imitation fur), kmitted or
crocheted, not elastic or rubberized,
ofsynthetictextilefibres

65 60.01 Knitted or crocheted fabric,elasticor.u or

B I b) 4
II 60.01-01, 10, 62. 64, 65, Other than ategrrioes of ons

CI 68, 72, 74, 75, 78, 81, 38A.63 an wool, ofcottono
89, 92, 94. 96, 97 or ofmuan-made tetilee fibrs

66 62.01 Travelling rugs and blankets:
A
B t 62.01-10, 20, 81. 85, 93, Travellingrugsand blankets,of

II a) 95 cottonor of man-made
b) textile fibres
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GROUP IIIB

Category CCT heading No Description

10 60.02 Gloves, mizzens and mitts, knittedor

Gloves,mittensandmitts knittedmitts,knitted, 60, 70, 80 Glo, mittens and mitts knitted
or crcbeed, *oc dat or

~~~bezdotoinierpodorcohw wùh& pZ5S pas., m

B bber~~~~~~iczed:rw

ttens and mitts, knitted od3, 80 t;b,or a d bitc4kd
, not elastic or rub- eebnd,notaSdor dn-

les= ohe d m)iam

itted r crochetedfabriocand articles)knw

66 6Q,05 er garments and other arti

~~~~~~~d azico (ahe Sha bnhiskmm~~~esais)ofkn~doraceedxeu=ora

B rubb

60k06 orcebedffa
B II th f, dui.or bbà (im

60.0-93, 94, 49Ofchsackanes Md o«e
98, gctce (t u e hkie
60.06-921 96t9 or aoe noc educk or«ieu; air (odcrcan

ete Of ioflor
or dpoiy or m

wol, of coa, or of -mde

aterials:"-1e mueis.

60.04.Women's, girls' and infants knittedu' knimad
ted petticoats andslips, off«b-

~~6.4Ud o i 78 l

60B 4

B m

60.0431, 33,34

tider poeeau, kmiw£d or crocbChece
a_ or m*bbc ed:

Of oderoe

P aao (Cgha)

30.4 33

à-à-

70
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NIMEXE Tableof equivalence
Category CCTheading No code Description

7! 60.05 Outergarments and other
A 16) 1 knitted or crocheted, not elasticor

terer garmentsO=e ndcxiaccen

b) Ocber.

ando= supwband
mericalsizeecr ze
86;

60.06,0z7,0,09 ies' knittedIoioed
ts, ofwool,of, of

or an-madeeadeile fibresres

n2 60.05 ter garments'and otherarticles 9-7 103
A U 6>2 nitted or crocheted, not elast

A. Oute grnmr garments and cl
Qr~:
IL Oh=e

60.06 Kmioed or avchetednitted or crocheted
B 1 theno, damsc or mbberireof, elastic

dstc keeps Md d3sc smdciela
LOtbftr

60.05-1 13, 1S lCniwdswùmeu
60.06-9!

63.0! Meds Mud boys> omm pwe:
B il

61.02 Vons, ^S sd iahms oar
B Ub)

61.01-22,23 wo r mw«r, ofo ,ofc
6tI02-16 18 orofman-Md fixf s

74 600 pu= p.rms and othu zrddes 1.54 650
A 'l b4) 11 4o knce tcb,owcdc oe

22 labbuize:

«4 A Ouser po mi do acs-

60.05.71; 7, 73,74 Yooe's, Sids, and` am
(aher than e) saic sadoemces (- =eeu
s cos of Mo or thi

e or
of mmn-mde ce==afcc

.. d«Uig swu
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NIMEXE Table of equivalence
categoryCCTheading No (1983)

1k /

6QOS.4 68

Outer garments and other articles,
knitted orcrocheted, not elasticor

A.Outer garments andclothingaccess-
ories:
II.Other

Men's andboys, suits (including
coordinatesuits ofconsisting of

ordered, packed, consignedand

of c= or of man-made
textile fibres,excludingskisuits

77 60.0a3 Stockings,under stockings,socks,

knitted orcrocheted, not elasticor

~omen~60stockings of syntheticee's mm khpÉ a3i synmhc*fi

61.02-01,03

61.04-01,09

outer gr and imf

rments, girls'garments up

~Pto. Sq
toludingcommerical sizeuiz

$6.

Wn gi'ls aadinfants' underd«e

A. iebwgarments;girls' garment
to andi i clincluding commerical
8:~

Babies WOv' woven garments ofowool
Ctnocotton or of man.ofm

0a80 1tW

82 60.04 Tlde tuhioeUnder garments, kniot
IV a) Dotda CC f Id not

&~~~~~~~~~BOf ocd= aieriaoeùl:
er0 garments, other thanbabies', adio.c hmu babW,

not elasticor otechic oc
wool, of fine animalo aimas

ba~rgenerated textile fibrest«

.4 61.06 Swavisscarves, mufflets,mant
t B vil.Oseilsandthec

D

61.06.30,40,550,60 Otbn dmher than knitted or croc
wWl, ci =wool,of cotton or

eh

75 60.s
A Il b) 4 ff)

61.C2
A

61.04
A
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NIMEXE Tableof equaivalence
Category CCT headingNo code Description

(1983) pieces/kg g/piece

85 61.07 bow ties and cravats: 17.9 56

C
D

61.07-30, 40, 90 Other than knitted or crocheted,of
wool, of cotton or of man-made .
xtiul fibre

86 61.09 Corsects, corset-belts,ssuopender-belts, 114
A brdassières, braces, puspenders, ga
B and the like (including such ruicJarticl
C knitted or crchcedocheted fabric),w
E or aoc elnotic:

61.09-20, 30, 40, 80 Corsets, corsec-beîmtsults, su
belts, br ces, suacrs, gespe
and the *ike ( sucli clin
of kained or crocheted fbnitted
other chan b" rsiêes, whetter ora
noc elastic

87 61.10 61.10-00 Gloves, mices, miuis, stockingsttens,m
and sockettes, noc kniaed or crochewd

88 61.11 Made up accessories for parties of
parel (for example, dess shieids
shoulder and ocher pads, beits, mufEs,
sleeve proteaors, pocket):

61.11-0 Other thac kaimed or «rocheod
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GROUP III C

N,,- Table of equivalence
CCT heading No code Description

1 (l983) ~~~kg g/piece

59.04 iTwrne, cordagr, topes and cables,
iiaîted or not:

59.04-11, 13, 15, 16, 19, Twine, cordage, ropes and cables,
21 of syntheic textifibres, plaited orr

ott

62.04 Tarpaulins, sals, awnings, sunblinds,
A II tentsand camping goods:
B Il

62.04-23, 73 Tents

51.04
AI
B I

59.11
A a)

51.04-03, 52

59.11-15

Woven fabric of man-made
(continuous), including fabrics
of monofil or strip falling
heading No 51.01 or S 02:

fibres
fabrics
within

Rubberized textile fabrics, other than
rubberized knitted or crocheted goods:

A. Rubberized textilefabrics
comprised in B below:
III Other:

not

Woven fabrics of man-made
textile fibres and rubberized
textile woven fabrics, for tyres

93 62.03 Sacks and bags, of a kind used for the
B I b) packing of goods:

II a) B. Of othertextilematerials:b) 2
c)

62.03-30, 40, 97, 98 Sacks and bags, of a kind used for
the packing goods, ofwoven fa-
brics, other than made from
polyethylene or polypropylene strip

24 59.01 59.01-07, 12, 14, 15, 16, Waddingand articles of wadding;
18, 21, 29 textile flock and dust and mill neps

95 ex 59.02 Felt and articles of felt, whether or not
impregnated or coated:

59.02-35, 41, 47, 51, 57, Feltand articlesof felt,whether or
59, 91, 95, 97 not impregnated or coated, other

than floor coverings

96 59.03 Bonded fibre fabrics, similar bonded
yarn fabrics, and articles of such
fabrics, whether or not impregnated or
coated:

59.03-l, 19, 30 Other than clothing and clothing
accessories ~~~~~~~~~~~~~oesoe
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NIMEXE Table of equivalenceCategory CCT heading No code Description
(1983) pieces/kg g/piece

97 59.05 Nets and netemg made of twine, cor-
dage or rope, and made up fishing nets
of yarn, twine, cordage or rope:

59.05-11, 21, 29, 91, 99 Nets and nettingmade of twine,
cordage or rope and made up
fishing nets of yarn,twine, cordage
or rope

59.06

59.06-0

Other articles made from yarn, twine,
cordage, rope or tables, other than
tile fabrics and articles madefrom
such fabrics:

Othger articles made from yarn,
twine,cordage, rope or cables,
other than textile fabrics,articles
made from such fabrics and articles
of category 97

99 59.07 59.07-10, 90 Textile fabrics coated with gum or
amylaceous substances, of a kind used
for the outer covers of books and the
like; tracing cloth; prepared painting
canvas; buckram and similar fabrics for
hat foundations and similar uses

100 59.08 59.08-lO, 51, 61, 71, 79 Textile fabrics impregnated, coated,
covered or laminated withpreparations
of cellulose derivatives or of other arti-
ficial plastic materials

101 ex 59.04 Twine, cordage, ropes and cables,
plaited or not:

.59.0480 Other di of synthetictextile
fibres

10.- 59.10 59.10-10, 31, 39 Linoleums and material prepared on a
textile base in a similar manner to
linoleum, whether or not cut to shape
or of a kind used as floor coverings;
floor coverings consisting of a coating
applied on a textile base, cut to shape
or not

103 59.11 Rubberized textilefabrics other than
A I rubberized knitted or crocheted goods:

III b) 59.11-11, 14, 17, 20 Excluding fabrics for tyres

B

98
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Category CCT heading No code Description

(1983) pieces/kg g/piece

104 .59.12 Textile fabrics otherwise impregnated
or coated; painted canvas being thea-
trical scenery, studio back-cloths orthelike: ,f~~~~~~~ise:.

59.12-Oo mpregantedle fabrics, iaregnaied or
f cate- other iimtose. of Cate-
gories 99, 100, 102 and 103;
pained canvas beint theatrical
oths ortheudio back-coths or the
like

105 59.13 *59.13-01, 11, 13, 15, 19, Emmings (others and tri (other
32, 34, han 9 tacheted ted or cro~c=h% goods)

consisCI, of textile materials combined
~~~~~~~~~~~~withrubber tnds

106 59.14 59.14-00 7icks, of oven, plaited or knicted
t.x.e materials, for lamps, stoves,
lighters, candles and the like; tubular
knitted gas-mantie fabric and
!nandescent gas mandes

107 59.15 59.15-10, 90 Textile hosepiping and similar tubing,
with or w.thout finmmg, armour or
accessories of other materials

108 59.16 59.16-00 Transmission, conveor or elevator
beits or belting, of textile material,
whether or not strengthened with
metal oz other material

109 62.04 Tarpaulins, sails, awnings, sublinds,
AI utS and camping goods:

. . 62.04-21, 61, 69 W.vetaaulis, sais, awoms
. * . ~~~~~andsunblinâs

110 62.04 Tapaulins, sais, awings, sunilinds,
A m. tens and camping goods:
Bm .

62.04-25,75 WOven pneumxt:c mameses

111 .6204 Ta ulins, sais, *wngs, sunMinds,
A IV tents ad campn goods:

'62.04-29, 79 Camping goods, vovea , other d».p,.uma Ma..ress.s and mmnu
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NIMEXENIMEOE n .Table of equivale=ce
Category CCT bading No code iobn Descripti.~~p~ec ~ ~ ~ece ~~ icees/kg g/picew

112 67.05 extile Other made up te*ie articles
A including tterns): (cldudinrg dress pa==)
B
D
E 62.05-01, 10, 30, 93, 95,t Other made up texile articles,

seof cate-99 woven, ezdulag tbose of cate-
gonies 113 and 114

62.05-20

59.17-10, 29, 32, 38, 49,
51, 59, 71, 79, 91, 93,
95, 99

Other made up textile
(including dress pauerns):

articles

C Ploor cloths, dih clotha,sts
and he like:
Floor doths, dish cloths, dume
=d tbe like, other than knited or
crocheted

Textile fabrics and textle articles of a.
kind commonly used in machinery or
plant

113

114

62.05
C

59.17.
A
B II
C
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PROTOCOL A

TITLE I

CLASSIFICATION

1. In case of divergent opinions between Guatemala and the competent
Community authorities at the point of entry into the Community on the
classification of products covered by the present Agreement, classification
shall provisionally be based on indications provided by the Community,
pending consultations in accordance with Article 7 of this Agreement with a
view to reaching agreement on definitive classification of the products
concerned.

2. The competent authorities of the Community undertake to inform
Guatemala of any changes in the Common Customs Tariff or NIMEXE before the
date of their entry into effect in the Community.

3. The competent authorities of the Community undertake to inform
Guatemala of any decisions relating to the classification of products subject
to the present Agreement within one month of their adoption at the latest.
Such communication shall include:

(a) a description of the products concerned;

(b) the relevant category, tariff position or sub-position and the
Nimexe code;

(c) the reasons which have led to the decision.

4. Where a decision on classification results in a change of classifica-
tion practice or a change of category of any product subject to the present
Agreement, the competent authorities of the Community shall. provide fifteen
days' notice, from the date of the Community's communication, before the
decision enters into effect. Products shipped before the date of entry into
effect of the decision shall remain subject to the earlier classification
practice, provided that the goods in question are presented for importation
into the Community within sixty days of that date.

5. Any amendment to the Common Customs Tariff or Nimexe or any decision
which results in a modification of the classification or products covered
by this Agreement shall not have the effect of reducing any quantitative
limit established under this Agreement.
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TITLE II

ORIGIN

Article 2

1. Products originating in Guatemala for export to the Community in
accordance with the arrangements established by this Agreement shall be
accompanied by a certificate of Guatemalan origin conforming to the model
annexed to this Protocol.

2. The certificate of origin shall be issued by the competent governmental
authorities of Guatemala if the products in question can be considered
products originating in that country within the meaning of the relevant
rules in force in the Community.

3. However, the products in Group III may be imported into the Community
in accordance with the arrangements established by this Agreement on
production of a declaration by the exporter on the invoice or other commercial
document relating to the products to the effect that the products in question
originate in Guatemala within the meaning of the relevant rules in force in
the Community.

4. The certificate of origin referred to in paragraph 1 shall not be
required for import of goods covered by a certificate of origin Form A or
Form APR completed in accordance with the relevant Community rules in order
to qualify for generalized tariff preferences.

Article 3

The certificate of origin shall be issued only on application having
been made in writing by the exporter or, under the exporter's responsibility,
by his authorized representative. The competent governmental authorities of
Guatemala shall ensure that the certificate of origin is properly completed
and for this purpose they shall call for any necessary documentary evidence
or carry out any check which they consider appropriate.

Article 4

Where different criteria for determining origin are laid down for
products falling within the same category, certificates or declarations of
origin shall contain a sufficiently detailed description of the goods to
enable the criterion to be determined on the basis of which the certificate
was issued or the declaration drawn up.

Article 5

The discovery of slight discrepancies between the statements made in
the certificate of origin and those made in the documents produced to the
customs office for the purpose of carrying out the formalities for importing
the product shall not ipso facto cast doubt upon the statements in the
certificate.
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TITLE III

DOUBLE CHECKING SYSTEM FOR CATEGORIES OF PRODUCTS
WITH QUANTITATIVE LIMITS

SECTION I: EXPORTATION

Article 6

The competent authorities of Guatemala shall issue an export licence in
respect of all consignments from Guatemala of textile products subject to
any definitive or provisional quantitative limits established under this
Agreement, up to the relevant quantitative limits.

Article 7

1. The export licence shall conform to the model annexed to this Protocol.
It must certify inter alia that the quantity of the product in question has
been set off against the quantitative limit prescribed for the category of
the product in question.

2. Each export licence shall only cover one of the categories of products
subject to quantitative limit under this Agreement. It may be used for one
or more consignments of the products in question.

Article 8

The competent Community authorities shall be notified forthwith of the
withdrawal or alteration of any export licence already issued.

Article 9

1. Exports shall be set off against the quantitative limits established for
the year in which shipment of the goods has been effected, even if the export
certificate is issued after such shipment.

2. For the purposes of applying paragraph 1, shipment of the goods is con-
sidered to have taken place on the date of their loading on to the exporting
aircraft, vehicle or vessel.

Article 10

The presentation of an export Licence, in application of Articte 12
below, shall be effected not later than 31 March of the year following that
in which the goods covered by the licence have been shipped.
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SECTION II: IMPORTATION

Article 11

Importation into the Community of textile products subject to
quantitative limits shall be subject to the presentation of an import
authorization or document.

Article 12

1. The competent Community authorities shall issue such import authoriza-
tion or document automatically within five working days of the presentation
by the importer of the original of the corresponding export licence.

The import authorization or document shall be valid for six months.

2. The competent Community authorities shall cancel the already-issued
import authorization or document if the corresponding export licence has
been withdrawn.

However, if the competent Community authorities have not been notified
about the withdrawal or cancellation of the export licence until after the
products have been imported into the Community, the quantities involved
shall be set off against the quantitative limit for the category and the
quota year in question.

Article 13

1. If the competent Community authorities find that the total quantities
covered by export certificates issued by Guatemala for a particular category
in any Agreement year exceed any quantitative limit established under the
Agreement for that category, the said authorities may suspend the further
issue of import authorizations or documents. In this event, the competent
Community authorities shall immediatety inform the authorities of Guatemala
and the special consultation procedure set out in Article 7 of the Agreement
shall be initiated forthwith.

2. Exports of Guatemalan origin not covered by Guatemalan export Licences
issued in accordance with the provisions of this Protocol may be refused
the issue of import authorizations or documents by the competent Community
authorities.

However, if the import of such products is allowed into the Community
by the competent Community authorities, the quantities involved shall not be
set off against the appropriate quantitative Limits established under this
Agreement, without the express agreement of Guatemala save as provided for
in Protocol A, title VI of the Agreement.
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3. Guatemala undertakes to supply the Community with precise statistical
information on all export licences issued by the Guatemalan authorities for
aIl categories of textile products subject to the quantitative limits
established under this Agreement as well as on all certificates issued by
Guatemalan authorities for aLl products referred to in Article 2 and subject
to the provisions of Protocol B.

The Community shall likewise transmit to the Guatemalan authorities
precise statistical information on import authorizations or documents issued
by the Community authorities in respect of export licences and certificates
issued by GuatemaLa.
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TITLE IV

FORM AND PRODUCTION OF EXPORT CERTIFICATES AND
CERTIFICATES OF ORIGIN, AND COMMON PROVISIONS

Article 14

1. The export licence and the certificate of origin may comprise additional
copies duly indicated as such. They shall be made out in English or French.
If they are competed by hand, entries must be in ink and in printscript.

These documents shall measure 210 x 297 mm. The paper used must be
white writing paper, sized, not containing mechanicaL pulp and weighing not
Less than 25 g/m². Each part shall have a printed guilloche-pattern back-
ground making any falsification by mechanical or chemical means apparent to
the eye.

If the documents have several copies only the top copy which is the
original shall be printed with the guilloche-pattern background. This copy
shall be clearly marked as "original" and the other copies as "copies".
Only the original shall be accepted by the competent authorities in the
Community as being valid for the purposes of export to the Community in
accordance with the arrangements established by this Agreement.

2. Each document shall bear a standardized serial number, whether or not
printed, by which it can be identified.

Article 15

The export licence and certificate of origin may be issued after the
shipment of the products to which they relate. In such cases they shall
bear either the endorsement "délivrée a posteriori" or the endorsement
"issued retrospectively".

Article 16

1. In the event of theft, loss or destruction of an export licence or a
certificate of origin, the exporter may apply to the competent governmental
authority which issued the document for a duplicate to be made out on the
basis of the export documents in his possession. The duplicate of any such
certificate or licence so issued shall bear the endorsement "duplicata".

2. The duplicate must bear the date of the original export licence or
certificate of origin.
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TITLE V

ADMINISTRATIVE CO-OPERATION

Article 17

The Community and Guatemala shall co-operate closely to implement the
provisions of this Agreement. To this end, contacts and exchanges of views
(including on technical matters) shall be facilitated by both Parties.

Article 18

In order to ensure the proper application of this Agreement, the
Community and Guatemala shall assist each other in checking the authenticity
and accuracy of export licences and certificates of origin issued or
declaration made under this Protocol.

Article 19

Guatemala shall send the Commission of the European Communities the
names and addresses of the governmental authorities competent for the issue
and verification of export licences and certificates of origin together with
specimens of the stamps used by those authorities. Guatamala shall also
notify the Commission of any change in this information.

Article 20

1. Subsequent verification of certificates of origin or export licences
shall be carried out at random, or whenever the competent Community
authorities have reasonable doubt as to the authenticity of the certificate
or licence or as to the accuracy of the information regarding the products
in question.

2. In such cases the competent authorities in the Community shall return
the certificate of origin or export licence or a copy thereof to the competent
governmental authority in Guatemala giving, where appropriate, the reasons of
form or substance for an enquiry. If the invoice has been submitted, such
invoice or a copy thereof shall be attached to the certificate or licence or
its copy. The authorities shall also forward any information that has been
obtained suggesting that the particulars given on the said certificate or
licence are inaccurate.

3. The provisions of paragraph 1 above shall be applicable to subsequent
verification of the declarations of origin referred to in Article 2 of this
Protocol.

4. The results of the subsequent verifications carried out in accordance
with paragraphs 1 and 2 above shall be communicated to the competent
authorities of the Community within three months at the latest. The



COM.TEX/SB/919
Page 39

information communicated shall indicate whether the disputed certificate or
licence or declaration applies to the goods actually exported and whether
these goods are eligible for export in accordance with the arrangements
established by this Agreement. The information shall also include, at the
request of the Community, copies of all documentation necessary to determine
the facts fully and in particular the true origin of the goods.

Should such verifications reveal systematic irregularities in the use
of declarations of origin, the Community may subject imports of the products
in question to the provisions of Article 2 paragraph 1 of this Protocol.

5. For the purpose of subsequent verification of certificates of origin,
copies of the certificates as well as an.y export documents referring to them
shall be kept for at least a period of three years by the competent
governmental authority in Guatemala.

6. Recourse to the random verification procedure specified in this
Article must not constitute an obstacle to the release for home use of the
products in question.

Article 21

1. Where the verification procedure referred to in Article 20 or where
information available to the Community or to Guatemala indicates or appears
to indicate that the provisions of this Agreement are being contravened,
both Parties shall co-operate closely and with the appropriate urgency to
prevent such contravention.

2. To this end, Guatemala shall, on its own initiative or at the request
of the Community, carry out appropriate enquiries or arrange for such
enquiries to be carried out concerning operations which are or appear to the
Community to be in contravention of this Agreement. Guatemala shall
communicate the results of these enquiries to the Community together with
any other pertinent information enabling the true origin of the goods to be
determined.

3. By agreement between the Community and Guatemala, officials designated
by the Community may be present at the enquiries referred to in paragraph 2.

4. In pursuance of the cooperation referred to in paragraph 1, Guatemala
and the Community shall exchange any information considered by either
partner to be of use in preventing the contravention of the provisions of
this Agreement. Such information may inctude information on trade in
products subject to this Agreement between Guatemala and other countries and
information on production of such products in Guatermala.

5. Where it is established that the provisions of this Agreement have
been contravened, Guatemala and the Community may agree to take such
measures as are necessary to prevent a recurrence of such contravention.
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TITLE VI

CIRCUMVENTION

Article 22

1. Where information available to the Community as a result of the
investigations carried out in accordance with the procedures set out in
titleV constitutes evidence that products of Guatemalan origin subject to
quantitative limits established under this Agreement have been trans-shipped,
rerouted or otherwise imported into the Community in circumvention of this
Agreement, the Community may request the opening of consultations in
accordance with the procedures described in Article 7 of this Agreement, with
a view to reaching agreement on an equivalent adjustment of the corresponding
quantitative limits established under the Agreement.

2. Pending the result of the consultations referred to in paragraph 1,
Guatemala shall as a precautionary measure, if so requested by the Community,
make the necessary arrangements to ensure that adjustments of quantitative
Limits liable to be agreed following the consultations referred to in
paragraph 1, may be carried out for the quota year in which the request to
open consultations in accordance with paragraph 1 was made, or for the
following year if the quota for the current year is exhausted, where clear
evidence of circumvention is provided.

3. Should the Parties be unable in the course of consultations to reach a
satisfactory solution within the period specified in Article 7 of the
Agreement, the Community shall have the right, where clear evidence of
circumvention has been provided, to deduct from the quantitative limits
established under this Agreement amounts equivalent to the products of
Guatemalan origin.
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PROTOCOL5

Coustoms industry produce

The provisons of the second subparagrph of Article A (1) of the Agreement in respectof
cottage industryproducts shall applyonly to the following products.

(i) textilefabrics woven on looms operated soleyby hand or foot. being fabrics of a kind
tradisionally made in the cottage industry of

ii) garments of other textile articlesof akind traditionally made in the cortge industry of
Guatemal andproduced solely by hand within. aid of any machine from the
fabricsdownand above.

(iii) folkdore textile productsformingpart of the particula culuanl traditon ofGuatemala
made in the cottage injury ofGuatema asoley by hand wichout the aid of any
machine . as deined in a fin of such products to be agreed betwee the two Parties;

(iv) traditionalGuatelman hadicraftbatikfabrics and textilearticlesmade by hand
from such batik fabrics without the aid of any machine.

Imports of these products will not be subject to quantitative limit provided that the are
covered a certificateused by the competent autothrities of Guatemal formingto the
spedmen annexed to this product.Such certificateshall indicate thegroundson which
exemption is based and shall be accepted by the competentCommmunity authorities provided
that they aretf that the productsconcerned conform to the conditions set out in this
Protocolshould imports of any of the above productsreach such properties as to cache
difficulties tothe Community the twoparties shallopen consultationsforthwith in

accordance withthe procedure laid down Article of the Agreement with aview to
findinga quantitaver solution to the problem.

(i) laindcraft bank is product bytraditional proces by which colourand shade, are reded to a
bleached or whits fabrc. The process is carted out by hand in threeseagrenumbers

s' waxing application of wax by handto the fabrics
b) dyeing painting application of colour either by the traditional cottage method of dyeingorby

(c) downaxing such the fabric of remove the waxi.
The threestages of the productsare eperated on the foreach ofthe coloursofshades of the
design.:
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PROTOCOL C

1. Pursuant to Article 5 of the Agreement exports of the textile products
Listed in the Annex may be made subject to quantitative limits by Guatemala
on the conditions laid down in the following paragraphs.

2. Where the Community finds, under the system of administrative control
set up, that the level of imports of products in a given category Listed in
the Annex originating in Guatemala exceeds, in relation to the preceding
year's total imports into the Community from aIl sources of products in
that category, the following rates:

- for categories of products in Group I 0.5 per cent

- for categories of products in Group II 2.5 per cent

- for categories of products in Group III 5.0 per cent

it may request the opening of consultations in accordance with the
procedure described in Article 7 of this Agreement, with a view to reaching
agreement on an appropriate restraint level for the products in such
category.

The Community shall authorize the importation of products of the said
category shipped from Guatemala before the date on which the request for
consultations was submitted.

3. Pending a mutually satisfactory soLution, Guatemala undertakes to limit
exports of the products in the category concerned to the Community or to
the region or regions of the Community market specified by the Community for
a provisional period of three months from the date on which the request for
consultations is made. Such provisional limit shall be estabLished at
25 per cent of the level of imports reached during the calendar year pre-
ceding that in which imports exceeded the level resulting from the
application of the formula set out in paragraph 2, and gave rise to the
request for consultation or 25 per cent of the level resulting from the
application of the formula set out in paragraph 2, whichever is the higher.

4. Should the Parties be unable in the course of consultations to reach a
satisfactory solution within the period specified in Article 7 of this
Agreement the Community shall have the right to introduce a definitive
quantitative limit at an annual level not lower than the level resuLting
from the application of the formula set out in paragraph 2, or 106 per cent
of the level of imports reached during the calendar year preceding that in
which imports exceeded the level resulting from the application of the
formula set out in paragraph 2 and gave rise to the request for consulta-
tions, whichever is the higher.
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The annual level so fixed shall be revised upwards after consultations
in accordance with the procedure referred to in Article 7 of this Agreement
with a view to fulfilling the conditions set out in paragraph 2, shouLd the
trend of total imports into the Community of the product in question make
this necessary.

5. The limits introduced under paragraph 2 or paragraph 4 may in no case
be lower than the level of imports of products in that category originating
in Guatemala in 1980.

6. Quantitative Limits may be fixed on a regional basis where imports of a
given product into any region of the Community in relation to the amounts
determined in accordance with paragraph 2 exceed the foLLowing regionaL
percentage:

Germany 28.5 per cent

Benelux 10.5 per cent

France 1 .5 per cent

Italy 15 per cent

Denmark 3 per cent

Ireland 1 per cent

United Kingdom 23.5 per cent

Greece 2 per cent

7. The annual growth rate for the quantitative limits introduced under
this Protocol shall be determined as follows:

for products in categories falling within Groups Z, II, III, the growth
rate shall be fixed by agreement between the Parties in accordance with
the consultation procedure established in Article 7 of this agreement.
Such growth rate may in no case be lower than the highest rate applied
to corresponding products under bilateral agreements concluded under
the Geneva Arrangement between the Community and other third countries
having a level of trade equal to or comparable with that of Guatemala.

8. The provisions of this Article shall not apply where the percentages
specified in paragraph 2 have been reached as a result of a fall in total
imports into the Community, and not as a result of an increase in exports
of products originating in Guatemala.
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9. Up to the date of communication of the statistics referred to in
Article 4 paragraph 3 of the Agreement, the provisions of paragraph 2 of
this Protocol shall apply on the basis of the annual statistics previously
communicated by the Community.

10. Quantitative limits introduced under this Agreement may be the subject
of advance use, carry-over and transfers as follows:

1. In any Agreement year advance use of a portion of the quantitative
Limit established for the following Agreement year is authorized
for each category of products up to 5 per cent of the quantitative
Limit for the current Agreement year.

Amounts deLivered in advance shall be deducted from the corres-
ponding quantitative limits established for the following
Agreement year.

2. Carry-over to the corresponding quantitative limit for the
following Agreement year of amounts not used during any Agreement
year is authorized for each category of products up to 5 per cent
of the quantitative limit for the current Agreement year.

3. Transfers in respect of categories in Group I shall not be made
from any category except as follows:

- transfers between Categories 2 and 3 and from Category 1 to
Categories 2 and 3 may be made up to 5 per cent of the
quantitative limits for the category to which the transfer is
made.

- transfers between Categories 4, 5, 6, 7 and 8 may be made up
to 5 per cent of the quantitative limit for the category to
which the transfer is made.

Transfers into any category in Groups II and III may be made from
any category or categories in Groups I, II and III up to 5 per cent
of the quantitative limit for the category to which the transfer is
made.

4. The table of equivalence applicable to the transfers referred to
above is given in Annex I to this Agreement.

5. The increase in any category of products resulting from-the
cumulative application of the provisions in paragraphs 1, 2 and 3
above during an Agreement year shall not exceed 15 per cent.

6. Prior notification shall be given by the authorities of Guatemala
in the event of recourse to the provisions of paragraphs 1, 2 and
3 above.
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